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	Section 2: Offer Checklist
To assist offerors in preparation of proposals, the following checklist summarizes the documentation to include an offer in response to this RFQ:

□ Cover letter, signed by an authorized representative of the offeror (see Section 4 for template)

□ Official quotation, including specifications of offered equipment (see Section 3 for example format)

□ Federal Funding Accountability and Transparency Act (FFATA) Subaward Reporting Questionnaire, signed by an authorized representative of the offeror (see Section 5 for questionnaire)

□ Copy of offeror’s registration or business license (see Section 1 for more details)
□ Contact information for at least three (3) references of past or present clients indicating the relevant services carried out in the last three (3) years that best illustrate company/individual’s qualifications and past performance (see Section 1 for more details).
Section 3: Specifications and Technical Requirements

The table in Annex 1 to this RFQ contains the technical requirements of the commodities/ services. Offerors are requested to provide quotations containing the relevant in Annex 1 on official letterhead or official quotation format. In the event this is not possible, offerors may complete this Section 3 and submit a signed/stamped version to Chemonics.

Section 4: Offer Cover Letter
The following cover letter must be placed on letterhead and completed/ signed/ stamped by a representative authorized to sign on behalf of the offeror:

To: Ukraine Confidence Building Initiative 4 (UCBI-4), 01001, Ukraine, Kyiv, Velyka Zhytomyrska Street, building 20, 7th floor
Reference:  RFQ No. UCBI-4-Ops003
To Whom It May Concern:

We, the undersigned, hereby provide the attached offer to perform all work required to complete the activities and requirements as described in the above-referenced RFQ. Please find our offer attached.

We hereby acknowledge and agree to all terms, conditions, special provisions, and instructions included in the above-referenced RFQ. We further certify that the below-named firm—as well as the firm’s principal officers, and all commodities and services offered in response to this RFQ—are eligible to participate in this procurement under the terms of this solicitation and under USAID regulations.

Furthermore, we hereby certify that, to the best of our knowledge and belief:

· We have no close, familial, or financial relationships with any Chemonics or UCBI-4 project staff members;

· We have no close, familial, or financial relationships with any other offerors submitting proposals in response to the above-referenced RFQ; and

· The prices in our offer have been arrived at independently, without any consultation, communication, or agreement with any other offeror or competitor for the purpose of restricting competition.

· All information in our offer and all supporting documentation is authentic and accurate.
· We understand and agree to Chemonics’ prohibitions against fraud, bribery, and kickbacks.
We hereby certify that the enclosed representations, certifications, and other statements are accurate, current, and complete.

Authorized Signature:
Name and Title of Signatory:

Date:
Company Name:
Company Address:
Company Telephone and Website:
Company Registration or Taxpayer ID Number:

Company UEI Number:
Does the company have an active bank account (Yes/No)?
Official name associated with bank account (for payment):
Section 5: Federal Funding Accountability and Transparency Act (FFATA) Subaward Reporting Questionnaire
If the offeror is selected for an award valued at $30,000 or above, and is not exempted based on a positive response to paragraph (a) below, any first-tier subaward to the organization may be reported and made public through FSRS.gov in accordance with The Transparency Acts of 2006 and 2008. Further, in accordance with FAR 52.240-10 and 2 CFR Part 170, if the offeror positively certifies below in paragraph (b) and negatively certifies in paragraph (c) and (d), the offeror will be required to disclose to Chemonics for reporting in accordance with the regulations, the names and total compensation of the organization’s five most highly compensated executives. By submitting this offer, the offeror agrees to comply with this requirement as applicable if selected for a subaward.

Prime Contract No. 7200AA19D00015, 

Task Order No. 7200AA23F00002
Subcontractor Data
Insert Subcontractor Name

Insert Subcontractor Address 

Insert Subcontractor City

Insert Subcontractor Region

Insert Subcontractor Zip code or Postal Code

Insert Subcontractor Country

Subcontract/Grant Number: UCBI-4-Ops003 

Start Date: Insert Subcontract Start Date 

Subcontract/Grant Value: Insert Subcontract Value
a) In the previous tax year, was your company’s gross income from all sources under $300,000 in equivalent?

 No
 Yes 
If “No” is the response to the preceding question, please provide the below information and answer the remaining questions.   

b) In your business or organization's preceding completed fiscal year, did your business or organization (the legal entity to which the UEI number belongs) receive (1) 80 percent or more of its annual gross revenues in U.S. federal contracts, subcontracts, loans, grants, subgrants, and/or cooperative agreements; and (2) $25,000,000 or more in annual gross revenues from U.S. federal contracts, subcontracts, loans, grants, subgrants, and/or cooperative agreements?: 

 No     
 Yes 
c) Does the public have access to information about the compensation of the executives in your business or organization (the legal entity to which the UEI number it provided belongs) through periodic reports filed under section 13(a) or 15(d) of the Securities Exchange Act of 1934 (15 U.S.C. 78m(a), 78o(d)) or section 6104 of the Internal Revenue Code of 1986)?: 

 No     
 Yes 
d) Does your business or organization maintain an active registration in the System for Award Management (www.SAM.gov)?

 No     
 Yes 
e) If you have indicated “Yes” for paragraph (b) and “No” for paragraphs (c) and (d) above, provide the names and total compensation* of your five most highly compensated executives** for the preceding completed fiscal year.

1. Name: _________________________________

Amount: _______________________________

2. Name: _________________________________

Amount: _______________________________

3. Name: _________________________________

Amount: _______________________________

4. Name: _________________________________

Amount: _______________________________

5. Name: _________________________________

Amount: _______________________________

By signature below, I hereby certify that the information provided above is true and accurate as of the date of execution of this document, and I further understand that annual certification is required for information provided in paragraph (e) above.

Signature and Title (required): 
_______________

_________________________________________
Date: 


       
_______
__

*“Total compensation” means the cash and noncash dollar value earned by the executive during the Subcontractor’s preceding fiscal year and includes the following (for more information see 17 CFR 229.402(c)(2)): 

(1) Salary and bonus. 

(2) Awards of stock, stock options, and stock appreciation rights. Use the dollar amount recognized for financial statement reporting purposes with respect to the fiscal year in accordance with the Financial Accounting Standards Board’s Accounting Standards Codification (FASB ASC) 718, Compensation-Stock Compensation. 

(3) Earnings for services under non-equity incentive plans. This does not include group life, health, hospitalization or medical reimbursement plans that do not discriminate in favor of executives, and are available generally to all salaried employees. 

(4) Change in pension value. This is the change in present value of defined benefit and actuarial pension plans. 

(5) Above-market earnings on deferred compensation which is not tax-qualified. 

(6) Other compensation, if the aggregate value of all such other compensation (e.g., severance, termination payments, value of life insurance paid on behalf of the employee, perquisites or property) for the executive exceeds $10,000.

**”Executive” means officers, managing partners, or any other employees in management positions.
I hereby certify that the above statements are true and accurate, to the best of my knowledge.

Authorized Signature: 





Name and Title of Signatory: 
_____________
Date: 


       
_______

	


Section 3: Specifications and Technical Requirements / Розділ 3: Технічні характеристики та технічні вимоги
The table below contains the technical requirements of the commodities/ equipment /services. Offerors are requested to provide quotations containing the information below on official letterhead or official quotation format. In the event this is not possible, offerors may complete this Section 3 and submit a signed/ stamped version to Chemonics. /

У таблиці нижче наведені технічні вимоги до товарів/ обладнання / послуг. Учасники тендеру повинні подати пропозиції, що містять відповідну інформацію на фірмовому бланку або відповідно до офіційного формату пропозиції. Якщо це неможливо, учасники тендеру можуть заповнити Розділ 3 та подати його з підписом/печаткою до Кімонікс.

 The vehcle(s) offered by the Offeror shall conform to the technical, quality and quantity parameters of the item to be purchased, state standards of Ukraine (technical regulations) and technical conditions of the Manufacturer, laws on quality of the Goods of such kind and type, including the Order on approval of the design of the vehicles, parts and equipment thereto, and the Order on maintaining the certificates of conformity for vehicles and equipment (the Order of the Ministry of Infrastructure of Ukraine dated 17 August 2012 #521), and implemented / registered regulations, state standards and technical conditions, providing for actions on environmental protection/  

Автомобіль(-і), запропонований Конкурсантом/Постачальником, має відповідати технічним, якісним та кількісним параметрам предмету закупівлі, державним стандартам України (технічним регламентам) та технічним умовам Виробника, законодавству про якість товарів такого виду та типу, у тому числі Про затвердження Порядку затвердження конструкції транспортних засобів, їх частин та обладнання та Порядку ведення реєстру сертифікатів типу транспортних засобів та обладнання і виданих виробниками сертифікатів відповідності транспортних засобів або обладнання (Наказ Міністерства інфраструктури України від 17 серпня 2012 р. № 521) та впроваджених/зареєстрованих нормативно-правових актів, державних стандартів та технічних умов, що передбачають дії щодо охорони навколишнього середовища.

The price per unit of measurement should include all costs namely: depreciation of the vehicle, insurance, etc. / 

Ціна за одиницю виміру має включати всі витрати учасника запиту, в тому числі, амортизація транспортного засобу, страхування, тощо 

	#
	Requirements / Вимоги
	Compliance (Yes/ No)

/

Відповідність (Так/ Ні)

	Compliance Remarks (conditions, additional specs, etc)
/

Примітки щодо відповідності (доповнення, додаткові специфікації,  тощо) 

	1
	Offeror should have all necessary licenses and permissions for such kind of services (if applicable) 

/ 

Учасник має мати всі необхідні ліцензії та дозволи на цей вид діяльності (якщо передбачено законодавством)
	
	

	2
	All vehicles must have the acting (up-to-date) technical certification, be durable and in good technical condition 

/ 

Всі транспортні засоби повинні мати діючу технічну сертифікацію, бути надійними та у хорошому технічному стані
	
	

	3
	Possibility of a short-term and long-term rent 

/ 

Можливість короткострокової та довгострокової оренди
	
	

	4
	All vehicles must have the full and acting insurance coverage 

/ 

Всі автомобілі повинні бути застраховані (КАСКО та ОСАГО)
	
	

	5
	Ability to use vehicles within the whole territory of Ukraine (except TOT)

/ 

Можливість використання автомобілів по всій території України (за виключенням ТОТ)
	
	

	  6
	Ability to use vehicles within the whole territory of Poland

/

Можливість використання автомобілів по всій території Республіки Польщі
	
	

	7
	Number of vehicles for rent of each type/size:

· medium sized SUV with AT (Toyota Rav 4 or equal) – minimum 4 (four);
/

Кількість автомобілів кожного типу/розміру доступних для оренди:

· середньорозмірні кросовери з автоматичною трансмісією (Toyota Rav 4 або еквівалент) -             мінімум 4 (чотири);
	
	

	8
	All offered vehicles should be not older than 5 years
/

Всі автомобілі, що пропонуються, мають бути не старше 5-ти років
	
	

	9
	All offered vehicles should:
· White (preferably) vehicles (can be white and grey)

· Diesel fuel or Hybrid preferred.

· Seatbelts front and rear.

· USB-A/C charging points.  

· Ukrainian tags and being able to cross the border (technical passport, Green card insurance) are obligatory. 

· Automatic transmission with Tiptronic feature (switch to semiautomatic for overtakes). 

· Permanent 4-wheel drive.

· Preferably not marked with the rental agency logo (unmarked).

· Steering wheel on the left.

· Non-automatic headlights (ability to turn off lights including daylight running lights. 

· Winter and summer tires. 

· Spare wheel included.

· Breakdown equipment included. 

· Wheel change tools included.

/

Всі запропоновані транспортні засоби повинні:

· Мати білий (бажано) та/або сірий колір

· Бажано дизельне паливо або Гібрид.

· Ремені безпеки спереду і ззаду.

· Можливість зарядки USB-A/C.

· Обов'язкові українські номери та можливість перетину кордону (техпаспорт, страховка Green card).

· Автоматична коробка передач з функцією Tiptronic (перехід на напівавтомат для обгону).

· Постійний повний привід.

· Без маркування логотипом прокатної агенції.

· Кермо зліва.

· Неавтоматичні фари (можливість вимикати світло, в тому числі денні ходові вогні.

· Наявність зимових та літні шин.

· Запасне колесо в комплекті.

· Аварійне обладнання.

· Інструменти для заміни коліс у комплекті.
	
	

	10
	Time required to process the order: from receiving the order to the car delivery within Kyiv area – hours, but not more than 1 day

/

Час, необхідний для обробки замовлення: від отримання замовлення  до подачі автомобіля в межах Києва – годин, але не більше 1 дня.
	
	

	11
	Ability to provide services of rental company drivers LoA within Kyiv
/ 

Можливість замовлення послуг водія по листу-замовленню в межах Києва
	
	

	12
	Ability to provide services and technical assistance (including tires) 24/7 within Ukraine

/ 

Можливість надання послуг та технічна підтримка (з заміною шин) 24/7 в межах України 
	
	

	13
	Ability to provide services and technical assistance (including tires) 24/7 within Warsaw (Poland)

/ 

Можливість надання послуг та технічна підтримка (включаючи заміну шин) 24/7 в межах Варшави (Республіка Польща)
	
	

	14
	Free of charge vehicle delivery within Kyiv 

/
Подача авто в межах Києва на безоплатній основі
	
	

	15
	Vehicle delivery within Warsaw (Poland)

/
Подача авто в межах Варшави (Республіка Польща)
	
	

	16
	Replacement of the car in case of technical malfunction or technical service within 1 day within Kyiv 

/

Заміна автомобіля в разі технічної несправності або проходження ТО протягом 1 дня в межах Києва 
	
	

	17
	Replacement of the car in case of technical malfunction or technical service within 1 day within Warsaw, Poland

/

Заміна автомобіля в разі технічної несправності або проходження ТО протягом 1 дня в межах Варшави, Республіки Польщі
	
	

	18
	Possibility to use the car by several drivers /

Можливість використання автомобіля декількома водіями
	
	

	19
	The offered prices shall be fixed for the duration of the contract/

Ціни запропоновані Учасником мають бути зафіксовані на весь  термін дії контракту.

*We understand that prices are very difficult to predict for the long term, especially in emergencies. The Offeror may propose a mechanism for proportional price regulation according to the market and the offer /
Ми розуміємо, що ціни дуже складно спрогнозувати на тривалий період, а особливо в умовах надзвичайних обставин. Учасник може запропонувати механізм пропорційної регуляції ціни,  відповідно до ринку та поданої цінової пропозиції.
	
	

	20
	Terms of payment – within 30 days after provision of services and receipt of all required documents. Payment excluding VAT /

Умови оплати – протягом 30 днів після надання послуг та отримання  усіх необхідних документів. Оплата без ПДВ.
	
	


Пропонуйте тільки ті варіанти, які є в наявності, та/або доступні протягом 30 календарних днів з дати підписання Замовлення на поставку. Зверніть увагу, що всі пропозиції, яких немає на складі та які не можуть буту готові до доставки протягом 30 днів з дати підписання Замовлення на поставку, можуть бути визнані технічно неприйнятними /

Please offer only options in stock or available within 30 calendar days from the date of receipt of order. Please note that all offers that are not in stock and not ready for delivery within 30 days from the date of receipt of order can be determined to be not technically acceptable.

Запропонований термін доставки всіх товарів після отримання замовлення / 

Proposed delivery time for all goods after receipt of order:   ______________ calendar days / календарних днів
Гарантійний термін на пропоноване обладнання:/ Length of warranty on offered equipment: ____ years/ років
Розташування сервісного центру(ів) для після продажного обслуговування, у тому числі гарантійного ремонту: / 

Location of service center(s) for after-sales service, including warranty repair: _________________________________________________
Цінова пропозиція / Price offer 
 
	 

Пункт 

/ Service 
	 

Необхідна послуга / Service Required 
	Одиниця виміру/ Measure 

ment unit 
	Модель авто, що пропонується (можна вказати декілька віріантів) / 
Offered vehicles (it is allowed to offer 

several options) 
	*Ціна за місяць, Грн, без ПДВ (Строк оренди 12 місяців) / 
Unit Price per month, 

UAH, without VAT 

(The rental period is 12 months)
	*Ціна за місяць, Грн, без ПДВ (Строк оренди 24 місяців) / 
Unit Price per month, 

UAH, without VAT 

(The rental period is 24 months)
	*Ціна за місяць, Грн, без ПДВ (Строк оренди 36 місяців)/ 
Unit Price per month, 

UAH, without VAT 

(The rental period is 36 months)

	1 
	2 
	3 
	4 
	5 
	5 
	5 

	 

 

1 
	Medium sized SUV with AT (Toyota Rav 4 or equal)/

Середньорозмірний
кросовер
з автоматичною трансмісією  (Toyota Rav 4 або еквівалент)
	 
 
1 шт.
	 

 

 

 
	 

 

 

 
	 

 

 

 
	 

 

 

 

	 

 

2 
	Medium sized SUV with AT (Toyota Rav 4 or equal)/
Середньорозмірний
кросовер
з автоматичною трансмісією  (Toyota Rav 4 або еквівалент)


	 
 
1 шт. 
	 
	 
	 
	 

	 

 

3 
	Medium sized SUV with AT (Toyota Rav 4 or equal)/

Середньорозмірний
кросовер
з автоматичною трансмісією  (Toyota Rav 4 або еквівалент)
	 
 
1 шт. 
	 

 

 

 
	 

 

 

 
	 

 

 

 
	 

 

 

 

	 

4
	Інші
супутні
послуги (будь-ласка зазначте) на платній основі / 
Other supporting services (please specify), if charged 
	 
	 
	 
	 
	 

	 

…
	Інші
супутні
послуги  (будь-ласка зазначте) на платній основі / 
Other supporting services (please specify) 

if charged 
	 
	 
	 
	 
	 

	 

…
	Інші
супутні
послуги  (будь-ласка зазначте) на платній основі / 
Other supporting services (please specify) 

if charged 
	 
	 
	 
	 
	 

	 

…
	Інші
супутні
послуги  (будь-ласка зазначте) на платній основі / 
Other supporting services (please specify) 

if charged 
	 
	 
	 
	 
	 


* Дозволено вказати USD еквівалент для запропонованих цін – на випадок значних коливань курсу валют (більше ніж на 10% від рівня на день подання пропозиції). USD еквівалент має бути відповідно до курсу НБУ на дату подання пропозиції / 

It is allowed to specify the USD equivalent for the offered prices – for the cases of significant currency exchange fluctuations (more than 10% from the date of the offer level). USD equivalent should be according to the NBU rate acting on the date of the offer submission. 
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